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En el camino de la victoria Sur la ronte de la victoire
Los acontecimientos de los últi­

mos días confirman las justas es­
peranzas que la constitución del 
Gobierno de Negrín había desper­
tado en el pueblo de Espai' a y  en­
tre todos sus amigos.

En las relaciones internaciona­
les las innobles proposiciones de 
una mediación han sido rechaza­
das, el cambio de la opinión públi­
ca internacional se acentúa y la 
firme posición de España frente 
a los agresores hitlerianos y mus- 
solinianos promueve la admiración 
de todas las personas honradas de 
todos los países.

Sobre los frentes, a la detención 
de la ofensiva fascista en el País 
Vasco corresponde la magnífica y 
victoriosa ofensiva de nuestras tro­
pas en el frente de Guadarrama, 
mientras que decenas de millares 
de nuevos reclutas vienen a en­
grosar las líneas del Ejército re­
publicano.

En la retaguardia la reorganiza­
ción de la industria y el refuerzo 
del orden público proceden acele­
radamente; al mismo tiempo las 
dos grandes organizaciones sindi­
cales, la U. G. T. y la C. N. T., se 
colocan de una manera clara y 
enérgica al lado del Gobierno.

Esta reunión de factores nos 
hace enfrentarnos con optimismo 
ante el porvenir. No con optimis­
mo ciego, sino con el optimismo 
de los combatientes, que están se­
guros que ninguna energía del 
pueblo y del Ejército quedará in­
activa.

La victoria se aproxima.
En un momento tal cada uno 

debe saber suministrar el mayor

esfuerzo y las mejores pruebas de 
heroísmo.

El heroísmo de la tenacidad y la 
resistencia, he aquí lo que exige 
de nosotros el momento.

Por la sangre de nuestros héroes 
caídos, por el honor de nuestra 
Brigada, conquistado gracias a 
miles de sacrificios, del>emcs hoy 
sobrepasarnos.

“Gana la guerra el que se con­
duce bien los últimos quince minu­
tos” , ha dicho un gran técnico mi­
litar.

¡Bien! Sabremos ser firmes has­
ta el fin, hasta la victoria, que se 
aproxima.

Les événements des derniers 
jours confirment les justes es- 
poirs que la constitution du gou- 
vernement Negrin avait réveillés 
dans le peuple d’Espagne et parmi 
tous ses amis.

Dans les relations internationa- 
les les ig^nobles propositions d’une 
médiation ont été répoussées, le 
revlrement de l’opinion publique 
internationale s’accentue et la fer- 
me position de l’Espagne face aux 
aggresseurs hitlériens et musso- 
liniens souléve l’admiration de 
tous les gens honnétes de tous les 
pays.

Sur les fronts, á l’arret de l’of- 
fensive fasciste dans le pays bas-

ir.

L os ca m a ra d a s  d e  !a  te rcera  C om pañ ía  del B ata llón  “Juan  M a rco ”  en el
fre n te  de Teruel.

D ie K am erailen  der III . K om p . “Juan  M a reo”  an  der F ron t von  Teruel.

L es ca m a ra d es  de la  3ém e C om p agn íe  du B a ta illon  “J u a n  M a rco”  sur le
fr o n t  de Teruel.

que, corresponde la magnifique et 
vlctorieuse offensive de nos trou­
pes sur le front du Guadarrama, 
tandis qu’á dizaines de milliers 
des nouvelles recrutes viennent á 
grossir les rangs de 1’Armée Répu- 
blicaine.

A l’arriére, la réorganisation de 
l’industrie et le renforcement de 
l’ordre publique procédent célére- 
ment; en méme temps les deux 
grandes organisations syndicales 
la U. G. T. et la C. N. T. se ran- 
gent d’une fagon claire et éner- 
gique du c5té du gouvernement.

Cet ensemble de facteurs nous 
fait envisager avec optimisme l'a- 
venir. Pas avec optimisme aveu- 
gle, mais avec Toptimisme des 
combattants qui sont sür qu’aucu- 
ne énergie du peuple et de l’armée 
Testera inactive.

La victoire approche.

Dans un tel moment chacun de 
nous doit savoir fournir le plus 
grand effort et les meilleures 
preuves d’héroisme.

L ’héroísme de la ténacité et de 
l’endurance, voila ce qui exige de 
nous le moment.

Pour le sang de nos héros tom- 
bés, pour l’honneur que notre Bri- 
gade a conquis gráce á milles sa- 
crifices nous devons aujourd.hui 
nous surpasser.

“Gagne la gnerre celui qui tient 
bon les demiers 15 minutes” a dit 
un grand technicien militaire.

Et bien! Nous saurons teñir bon 
jusqu’au bout, jusqu’á la victoire 
qui approche.
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J)er Weg zuni 
1 1 1  aj Sieg

Die Ereignise der letzten Tage 
hestaetigen die Hoffnungen, die 
Regierung Negrin im spanischen 
Volk und bei alien seinen Freun- 
den erweckt hat.

Auf internationalem G e b  i e t e 
sind die Vorschlaege ueber Ver- 
handlungen abgelehnt worden, die 
intematio n a l e Massenbewegung 
nimmt zu und die feste Haltung 
der spanischen Republik gegenue- 
ber den deutschen und italieni- 
schen Angreiforn wird von den 
ehrlichen Menschen aller Welt be- 
wundert.

An der Front ist die faschisti- 
schen Offensive ini Norden auf- 
gehalten und gleichzeitig eine 
grossartige, siegreiche Offensive 
an der Guadarrama Maj-Front ein~ 
geleitet worden. Zehntausende 
junger Rekruten sind wieder wa­
ter die Fahnen der Republik ge- 
rufen werden.

Im Hinterland geht die Reor- 
ganisation dei- Ind%istrie utid die 
Verstaerkung d e r  oeffentlichen 
Ordnung beschleunigt vor sich, 
Gleichzeitig haben sich die beiden 
grossen Gewerkschaftszentrálen, 
die U. G. T. und die C. N. T. in 
klarer und energischer Weise an 
die Seite der Regierung gestellt.

Dies alies zusasammengenom- 
men, koennen wir der weiteren 
Entwicklung mit Opt^mismus ent- 
gegensehen. Nicht mit einem ue- 
bertriebenen Optimismus, aber mit 
emem Optimismus, von Soldaten, 
die sicher sind, dass kein Teil der 
Kraft, die im Volke und der A r­
mee, steckt, untaetig bleiben wird.

Der Sieg ist nahe!
In solchem Augenblick muss ein 

jeder von uns seine Kraefte an- 
spannen und sein Héldentum be- 
weisen.

Das Heldentum der Standhaftig- 
keit, der Ausdauer und der Raer­
te, das ist, was der Augenblick 
vo uns fordert.

We.gen des Blutes unserer Ge- 
fallenen, wegen der Ehre, die un- 
sere Brigade unter Tausetiden von 
Opfern erworben hat— uHr mues- 
sen heute durchhalten, “Der ge- 
winnt den Krieg, der die letzten 
15 Minuten haelt” , sagte ein gros- 
ser Militaertechniker.

Wir wissen, bis zum Ende 
durchzuhalten, bis zum Siege, der 
naht.
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S O L I D A R A T
LA SOLIDARIDAD DE LA SE­
GUNDA COMPAÑIA DEL BA­
TALLON “H. VUILLEMIN” CON 

EL PUEBLO VASCO

Millares de mujeres y niños han 
sido criminalmente asesinados por 
las bombas y  las ametralladoras 
de marcas alemanas e italianas.

Falta todavía por socorrer algti- 
nos centenares y  millares de vic­

timas fascistas.

Los camaradas de nuestra Com­

pañía han comprendido la grave­

dad de esta situación y han res­

pondido inmediatamente al llama­

miento de algunos camaradas que 
han organizado una colecta, que 
alcanza la suma de 2.500 pesetas.

I.. R O E D E K E B
C om isa rio  de la  segunda 

C om pañía , 2.'’ B atallón .

LA SOLIDARITE DE LA 2 COM- 
PAGNIE DU B A T A I L L O N  
“H. VUILLEMIN” A V E C  LE 

PEUPLE BASQUE

L’agression fasciste contre le 
peuple basque dure depuis deiix 
mois. Des inilliers de femmes et 
d’enfants ont été lachemeiit as- 
sassinés par les bombes et les mi- 
trailleuses de marques allemandes 
et italiennes.

11 reste encore a secourir des 
centaines de milliers de victimes 
des fascistes.

Les camarades de notre Com- 
pagnie ont compris la gravité 
d’une telle situation aussi c’est 
daiis un mouvement spontané qu’ 
ils ons répondu á l’appel de quel- 
ques camarades qui ont organisé 
une collecte qui rapporta la belle 
somme de 2.500 pesetas.

L. R O E D E R E U
L e C om m lssa ire  d e  la 

2ém e C om pagnie,

SOCORRO ROJO INTERNACIO­
NAL.—COMITÉ Comarcal

“Cabeza de Buey, 23 mayo 1937.
Camarada Comisario de la XIII 

Brigada Mixta (III Internacional).
Estimado camay-ada: En nom­

bre de este Comité del S. R. I. 
tenemos el honor de dirigirle la 
presente, manifestándole nuestras 
más expresivas gracias por el do­
nativo hecho a este comarcal.

Rogamos haga extensivo nues­
tro más expresivo agradecimiento 
a todos los camaradas de esa Bri­
gada, por el interés que en ella 
se toman por esta gloriosa enti­
dad, cuyos fines de ayuda a nues­
tros hermanos que padecen, debi­
do a nuestro enemigo común, el 
fascismo, con cuya labor, el nom­
bre del 8. R. I. viene a unirnos 
en un fraternal abrazo de solida- 
r'dad internacional.

Mandar cuanto necesitéis a es­
tos vuestros y  de la causa anti­
fascista, y  recibir nuestro más cor­
dial saludo revolucionario.

Por el Comité,
.JOSE SECO

-«msk

m
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Acordarse de iiiics- 
íros caídos (juiere 

decir |)rc|)ararse a 
vendarlos.

El Teniente Gosiewski, ca i'lo  liiToieumen- 
(e en la tninu ele VuIhcciiiíIIo.

Le Lt. Gasiewski toinbé en heroH á la (irise 
de Val8e<|iiill<>.

D er K u m erad  L t. (iasiewHki Flelalü 
H cid  vor  V iilsequillo .

Se ra|)[»eler de nos 
camarades tomhés 
veut dire se prépa- 
rer á les veiiger.

K1 T en ien te L u is  L óp ez  de C astro, 
que se  p ortó  hern iram ente en l«s 

com ba tes  del 6 de abril.

D er L en tn an t L u is  L ópez de C astro, 
sch lu g  sich  h e ld en h a ft bei den 

K aem pfen  vom  6. April.

Le L ieu ten an t L u is  L ópez d e  C as­
tro , qui a  eu une eon du ite  héroiqiie  

dans les coim<l>ats du  6 A vrll.
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EL COMBATE EN TERRENO 
ORGANIZADO

EL ATAQUE

Para atacar una posición orga­
nizada se concentran las tropas en 
la zona de ataque, se preparan los 
depósitos, las instalaciones de ga­
ses y humos, los abrigos, los pues­
tos de mando sucesivos, etc.

PREPARACION ARTILLERA
Se efectúa con todos los cali­

bres, con gases o sin ellos, batien­
do sistemática y sucesivamente to­
das las lineas enemigas; los cru­
ces de ramales con paralelas, los

O bservando. 
D er B eobach ter. 

L ’ observateu r.

bosques, caseríos y barrancos o 
contrapendientes que pudieran ser 
lugares d e estacionamiento de 
fuerzas. Los asentamientos cono­
cidos de armas automáticas y las 
alambradas, en las que se abrirán 
brechas, una, por lo menos, cada 
200 metros de frente.

!nm Cá

Antes de terminar la prepara­
ción propiamente dicha, en la no­
che anterior, las tropas de asalto 
salen de sus posiciones de espera 
para ganar las posiciones de par­
tida, mediante ramales de aproxi­
mación, caminos desenfilados, si 
existen, o simplemente aprove­
chando los embudos del terreno.

La preparación artillera crecerá 
en intensidad—por aiunento de nú­
mero de piezas que intervengan— 
hasta la hora señalada como de 
partida para las tropas al asalto.

ARTILLERIA DE APOYO DI­
RECTO

Al iniciarse el asalto, la artille­
ría de apoyo directo alarga, sus 
tiros, creando una barrera que 
progresa al compás de la Infante­
ría (barrera móvil), sin perjuicio 
de que otras baterías sigan bom­
bardeando los objetivos principa­
les y especialmente los puntos de 
paso obligado en los ramales, ta­
les como las uniones de estos ra­
males ccn las paralelas. Las ame­
tralladoras enemigas serán tam­
bién objeto de atención de la Ar­
tillería propia.

Las tropas de asalto, protegidas 
por la artillería de apoyo directo, 
i;e lanzarán en las direcciones que 
les hayan sido asignadas y  sobre 
los pasos que hayan sido abiertos. 
Se evitarán las direcciones obli­
cuas y los caminos de dirección 
en el asalto en cuanto sea posible.

TIRO DE DETENCION
El primer obstáculo que se en­

contrará será el fuego de deten­
ción adverso, en el caso en que 
haya tenido tiempo de producirse.

Este obstáculo lo solvarán las 
tropas de asalto por velocidad.

Por si el adversario ejecuta el 
tiro de detención con proyectiles 
tóxicos, las fuerzas llevarán la 
máscara en posición de espera, 
poniéndola en posición de protec­
ción al menor indicio de existen­
cia de gases.

PASO DE LA ALAMBRADA
La a’ambrada constituye un obs­

táculo de verdadera importancia, 
aunque nuestra Artillería haya 
abierto en ella brechas numerosas, 
porque su trazado viene determi­
nado por el flanqueo de la« ame­
tralladoras, y, por tanto, existirá 
una zona batida densamente por 
estas arma.s. El alambre de espino 
enredado en los embudos de las

granadas representa también un 
obstáculo que se atravesará apro­
vechando los propios embudos y 
a favor de una densidad grande 
de fuego, Artillería y  ametralla­
doras, que permitirá a los asal­

tantes abrirse paso por donde los 
efectos del bombardeo hubieran 
producido pocos daños.

Las tropas de asalto han de ir 
escalonadas a distancias no infe­
riores a 50 metros.

Nuestra unión y nuestro periódico
Algo más de diez meses de lu­

cha llevamos sostenida contra el 
fascio.

Durante el transcurso de este 
tiempo ha habido entre nosotros 
un fenómeno que quiero reseñar. 
Un fenómeno en que, pasando a 
ser un hecho una de las consignas 
internacionales, se ha conseguido 
con una fuerza de realidad, potente 
para deshacer todo el fascismo ha­
bido y  por haber: la unión del pro­
letariado.

Como demostración, bastaría 
una ojeada a nuestra 13 Brigada 
por parte de la persona más in­
crédula sobre la imión proletaria 
para que quedara plenamente con­
vencida de que esta unión, tanto 
nacional como internacional, es un 
patrimonio común que ya tene­
mos surgido de la fructífera siem­
bra de ia idea y  abonado con el 
sacrificio de nuestro propio es­
fuerzo en la lucha de un proleta­
riado que no solamente defiende 
sus conquistas reivindicativas, sino 
que contraataca para conseguir 
otras nuevas que le aproximen 
más al bienestar a que se hace 
acreedor todo humano que aporta 
su esfuerzo, como un deber, que 
sirva de base a sus justos derechos.

Ya tenemos una obra más don­
de se refleja nuestra sagrada

unión de luchadores antifascistas: 
nuestro periódico ADELANTE 
LA 13, donde en el acorde coro 
de cuatro idiomas distintos damos 
un abrazo de unión fraternal a la 
concepción de nuestros pensamien­
tos, a los que sirve, a la vez, de 
intérprete y de portavoz.

C. L O P E Z  D E  A R C E  
T ercer  B ata llón .

E l ca m a ra d a  Sehuster. sa rgen to  f u ­
rrie l de C aballería .

D er K a m era d  Scliuster, F ou rrier .
Le ca m a ra d e  Sehuster, sergent- 

fou rrier .

E N L A C E
Sagrada misión en la guerra, 

vinculo de unión de las distintas 
unidades que toman parte en la 
Brigada. Este es el factor decisi­
vo de muchas batallas; por eso, 
la Caballería de nuestra Brigada, 
consciente de su deber, se apresta 
valerosa, decidida, a cumplir su 
misión, a cooperar con su esfuerzo 
a libertar a nuestra España de la 
tiranía que ni hoy ni nunca podrá 
oprimirnos.

Esfuerzos y sacrificios exige la 
lucha, dura en la batalla; reso­
nante, grandioso será el triunfo. 
A todo estamos dispuestos menos 
a que se le usurpen a España sus 
libertades, su derecho a la vida. 
A  esto no están dispuestos los sol­
dados de la Caballería, y con ellos

todos los componentes de nuestra 
13 Brigada.

Por la Caballería,
M IG U E L  BAGU’ E N A

W /r£.
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VI DA DE N U E S T R A  B R I G A D A
B E I M  1 .  B A T A I L L O N . . .

Das sind die Graeben gañís nahe 
heim Feind. Zuweilen dringt ein 
Ruf unserer Kameraden isu den 
Marokkaneren und Phalagisten 
und umgekehrt.

Mosaik der Nationen, ist heute 
das 1. Bataillon zu einer festen 
Binheit zusammengewachsen. Die- 
ser Eindruck der Einheit, der Dis- 
ziplin und der Ordnung erstaunt 
den Besucher.

Mit ihrem praktischen 8inn ha- 
hen die Kameraden ihre kleinen 
Huetten ■eingerichtet, mit der glei- 
chen Sauherkeit und Frische wie 
nordische Haeuser.

Die kraeftigen Koerper sind 
sonnenbraun und geben einen 
Eindruck von Kraft und Entmin- 
schlossenheit, wie die Geister, in 
harten K a e m p f e n  gestaehtlt, 
Kaempfen, die nur die Koempfe 
des antifaschistischnen Kampfes 
in der Heimat und in der Emigra- 
tion fortsetzten.

Wenn militaerisch nichts zu tun 
ist, wird gelesen, Schach gespielt 
Oder herumgetollt um eine grosse 
Haengematte, die unserer Schwei- 
zer Kameraden ausgespannt ha- 
ben.

Die Kameraden geben sich nicht 
damit zufrieden, uns die Stellun- 
gen gegenueber zu zeigen, sie 
sprechen auch von den entfern- 
ter liegenden Stellungen man sieht,

E ' K'eiK^ra! G ám ez con v ersan d o  con  
los com an d an tes RoT'ert L ehz y 

O tto B runer.

D er G eneral G & nez sprich te  m it den 
K om m an d an ten  R oh ert L h ez nnd 

O tto B runner.

L e  gén éra l G óm ez en eon versa tlon  
a v e c  Ies C om m andants K ob ert L h ez 

e t  O tto B runer.

dass ihr Herzt und ihre Hoffnung 
vorwaertsdraengt. Alie sind zum 
Kampf bereit mit Kraft und Seele, 
mit der Ungeduld des Freiwilligen 
aber auch mit der Vemunft des 
alten Soldaten.

Vm uns formen sich kleine 
Gruppen und es wird lebhaft ge- 
sprochen.

Manchmal macht die Sprache 
Schwierigkeiten, aber dai'an schei- 
tert die Unterhaltung nicht, Ge­
sten und Haende machen auch 
unbekannte Worte verstandlich 
Wir koennen wohl verschiedenen 
Nationen angehoeren, aber wir 
haben eine Sprache und einen 
Sinn, den der antifaschistischen 
Kaempfer, die siegen wollen und 
siegen werden.

G IO R G IO  CAM E N

V.jS*

L-e

tr .í

¡Al ataque! - A rassaiil! - Zm n Sturm!

V A L O R  I N Ú T I L
El soldado, en general, de nues­

tra Brigada, se oculta bien en 
cuanto a aviación se refiere. De 
la artillería y morteros también 
se guarda bastante; pero no su­
cede lo mismo en el ataque; el 
soldado no hace buen uso de los 
accidentes del terreno, no se pro­
tege, no se guarda del fuego de 
la Infantería. Hay batallones, hay 
compañías que erj el ataque son 
formidables: Desde el primer mo­
mento avanzan, arrolladoras, a pe­
cho descubierto, sordos al silbido 
de las balas y, a veces, a las vo­
ces de mando, y el enemigo huye 
horrorizado. El objetivo se ha con­
seguido, ha sido sobrepasado. La 
fama de estos batallones es gran­
de y llega hasta el mdsmo enemi­

go, que en sucesivas operaciones 
ya está predispuesto a la huida. 
Ha dado buenos resultados; pero 
contamos el número de bajas, y 
ha sido grande, más grande de lo 
debido, y  tengamos en cuenta lo 
que representa una baja, una baja 
innecesaria. Representa un herido, 
que es lo más frecuente:

1. " Un combatiente menos.
2. " Otros combatientes m''nos, 

y  gastos (para su retirada del 
campo, primero, y evacuación, 
después).

3. " Decaimiento de la moral. 
Yo creo que el excesivo número 
de heridos en un combate, en otro 
y en otro... hace decaer la moral 
del soldado.

No me detengo aquí; pero ana­

lizando todo esto nos daríamos 
cuenta más exacta de lo que re­
presentan las bajas innecesarias. 
Debemos, pues, evitar con energía 
los alardes inútiles de valor; qui­
zá el exceso de alcohol sea un mo­
tivo; quédese el alcohol para los 
que flaquean en entusiasmo por 
la Causa, pues no hay mejor ex­
citante que el ideal social de cada 
uno.

Las trincheras se hacen para 
esconderse y tirar con el fusil apo­
yado. El soldado, si puede tirar de 
rodillas, no debe tirar de pie; si 
puede tirar tendido, no debe tirar 
de rodillas; si detrás de un árbol, 
mejor que al descubierto, y si co­
loca varias piedras delante de su 
cabeza, mejor que una, Todo esto 
no es cobardía; es así la guerra: 
herir sin ser herido, ver sin ser 
visto. El valor, decía un profesor 
mío, consiste en cumplir estricta­
mente con nuestro deber; cuando 
se mande atacar, atacar; cuando 
se mande resistir, resistir; cuan­
do se mande retroceder..., retro­
ceder. Eso es valor.

El soldado debe tener muy en

-T
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cuenta todo lo dicho. Aquí cito el 
ejemplo de la Compañía que, ella 
sola, en un ataque, cubrió la pri­
mera su objetivo, después de diez 
horas de tiroteo muy intenso y dos 
más flojo, con sólo dos heridos. 
Lo interesante es que aquí lo hizo 
todo el soldado. Y si esto lo debe 
tener muy en cuenta el soldado, 
más el oficial. En el oficial es im­
perdonable todo acto de valor in­
útil; en el oficial el entusiasmo 
debe dejar paso a la razón. El en­
tusiasmo que le arrastra le hace 
agitar la bandera o la pistola de 
pie, en la .roca más alta de la mon­
taña tomada, cuando todavía llue­
ven las balas. Debe dejar paso a 
la razón fría, que le dice que en la 
Compañía no hay, no queda otro 
oficial más que él; que no hay 
nadie que pueda sustituirle. Tiem­
po tendrá de lucir su valor; oca­
siones se presentarán en que será 
necesario todo su valor y mucho 
más. La guerra es ver sin ser vis­
to, herir sin ser herido; todas las 
energías, para el asalto final.

R O G E R

E l B ata llón  “ H enrI V tllem in”  h a  sabido m antener a lta  y  flrniie la  bandera  
que !e  en v iaron  “ L as M ujeres A n tifa sc is ta s  de IJtlel” .

L e  B ata illon  “ H enri V illem ln ”  a  su  teñ ir h au t e t  ferniei le  drapeau  qui luí 
on t rem is les F em m es A n tifascistes  d ’ Utlel.

D as B ata illon  “ H enri V illem ln ”  h at d ie  F ah n e h och  srehuiten, die llim  die 
F rauen  v on  U tlel gesch en kt h a b en !

A  u pied de chaqué arbre est née 
unte petite ruche, les hommes du 
deuxiéme Bataillon se sont éta- 
blis.

Une courte promenade sur les 
lignes nous fait voir non seule- 
ment la préoccupation de la dá­
tense, mais aussi comment nos vo- 
lontaires, pour la plupart frangais 
et belges, restent liés le plus pos- 
sible á la vie politique et sociale 
du pays pour lequel ils sont ve­
nus lutter et du pays oü ils cnt

...e í aveo l<‘s xilontaíms tiu Deiixieine
laissé leurs chers et leurs pro­
ches.

Comme ils étaient unis hier 
dans les dures batailles, aujourd’ 
hui dans le calme, les camarades 
venant des pays étrangers et les 
camarades espagnols sont unis par 
le mérre soin de teñir en ordre 
les instruments de défense, sont 
unis dans les interminables cause- 
ries so’js  l’hombre ho,?pitaliére des

V<iliinlarios de Havre - Volontuires du Havre. - Freiw illige aiis Le linvre.

A L L O A L L O ! !
Oui se doute des ressourccs 

d’éaergie, de volonté et de di.sci- 
pline dont font preuve les télépho- 
nistes chargés d’assurer les liai- 
sons entre Ies différentes unités 
de notre Brigade.

A toutes les heures du jour et 
de la nuit, ils sont á leurs postes, 
attentifs au moindre coup de son- 
nette.

Quand nos Bataillons attaquent, 
nos camarades avec leur matériel 
suivent tout en déroulant leurs 
bobines de fils, afin que ceux des 
premiéres lignes puíssent toujours 
étre en contact avec notre Etat- 
Major.

Que de responsabilités une sec- 
tion de transmission n’a-t-elle 
pas?

Un retard dans Torganisatio:i 
des liaisons peut faire échouer 
une attaque des nótres. Vaillants

téléphonistes, vous ne paraissez 
pas étre au premier plan dans la 
lutte. Cependant sans vous, pas 
de lutte pcssible. Votre role au 
contraire est de premiére impor- 
tance!

Soyez fiers de votre action!
Discipline, énergie, intelUgente 

ecmpréhension dans voti’e travaii. 
sent ves qualités essentiellos.

Des pages glorieuses compose- 
rent l’histoire notre XIII" Briga­
de. Dans ces pages vous arroz 
votre place, et, elle ne sera pas la, 
derniére.

Allons téléphonistes de nntre 
Brigade et de toutes les Briga- 
des, en avant un demier efforl. 
Donnons le máximum de nou.s - 
mémes pour faire triompher le 
"slogan” populaire et d’actualité: 
"Gagner la Guerre” .

G . G A M B IE R
Délégrié du Group© d© Transmission

arbres ou dans les combattives 
parties de belotte.

Le calme obligé de ces jours 
énerve quelques’uns, mais les ca­
marades ont confiance dans ceux 
qui le guídent, dans le nouveau 
gouvernement d'Espagne qui ne 
méprise, ni gaché nos forces.

Avec le Commissaire de Batail­
lon Vilette et differents Com- 
missaires de Compagnie, nous pas- 
sons le long des positions. Nous 
rencontrons partout la méme fra- 
ternisation entre camarades fran­
gais es espagnols et partout la mé­
me haine contre le fascismis. L’es- 
prit gaulois frétille et les cama­
rades, officiers comme volontaires, 
saveot touraer en rigolade les pe- 
tits malheurs et inconvenients de 
la vie des tranchées.

Les petits joumaux de Compa- 
gnies, le “Volontaire antifasciste” , 
sont la tribune oü s ’expriment les 
sentiments et les désirs des ca­
marades. On envisage la solution 
des petites difficultés, l’habille- 
ment, du courrier, des joumaux, 
etc., pour assurer les meilleures 
conditions possibles de vie á ceux 
qui déjá on fait tellement et qui 
sont disposés encore si beaucoup 
pour la cause de la liberté des 
peuples. On laisse les tranchées 
súrs que, á la garde de nos li­
gnes et préts au bond victorieux, 
ii y a des véritables héros anti- 
fascistes. g i o r g i o  c a m e x

U na h ilera  <le cam iunes en la  ca rre ­
tera  p ara  el fren te .

E in e R e ih e  v on  K am m iona  a u f  «leirm 
W e g e  zu r F ron t.

X^ne f ile  ó e  ca m ion s  en  rou te  pour 
le  fro n t .

Ayuntamiento de Madrid
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L E S  C O M B A T T A N T S  DE LA L I B E R T E
Sur Valr “ L es  g a rs  dii 17^", par J O S E F H  L E R O Y .

1" COUPLET

Nous les Volontaires antifascistes 
Nous les Combattants de la Liberté 
Nous combattons contre les fascistes 
Pour libérer un peuple opprimé 
Nous sommes tous des antifascistes 
Et nous luttons pour notre cause 
Pour que les ouvriers vivent en paix 
Pour le bien-étre de l’Humanité.

Salut salut á vous!
Braves soldats couverts de gloire 
Vous avez fait en venant combatiré 
Votre devoir de prolétaires.

2" COUPLET

REFRAIN

Salut salut á vous!
Vaillants lutteurs antifc'.scistes! 
Salut salut á vous!
Ennemis du capitalisme

Nous sommes venus de notre gré 
En ouvriers révolutionnaires 
Nous avons quitté notre 
Pour combatiré les tortionnaires 
Nous ferons triompher notre idéal 
Pour l’intérét des ouvriers 
Nous sommes de l'international 
Pour le travail la paix la liberté.

REFRAIN

A 11 D A S  N O T W  E N D I G ?
Im lichten gruenen Ollvenwaeld- 

ch€n von Blasquez reitet einsam 
Franz Huber von der Internatio- 
naJen Brigade. Hoch ueber ihm 
surren die faschistischen Flieger 
wie ein Schwarm Muecken. Ru- 
hig beobachtet er, wie sie im

BR

T res  am igos del B ata llón  “Juan 
M a reo” : e l cap itán  N ava rro , el b r i­
ga d a  M artí y  e l cap itán  A dsuara, 
h erido du ran te  e l com b a te  de! día 

1) de abril.

D rei F reu n de  au s  dem  B ata illon  
“Juan  M a rco” , der K apitaen  N ava­
rro , der B riga d a  M artí und der K a ­
pitaen A dsu ra , der ¡n  den K aem pfen  

vom  añil 9. A pril ge fa llen  Ist.

T ro ls  antis du B ata illon  “Juan  M ar­
c o ” , le  C apita lne N ava rro , !e  B rig a ­
d a  M artí, le C ap lta in e  A d su ra , qui 
fu t  b lessé  dan s le  com b a t du 9 A vril.

blauen, wolkenlosen Himmel weite 
Kreise ziehen und bei jeder Wen- 
dung silberig in der Sonne auf- 
blitzen.

“Nur Jaeger!” sagt er vor sich 
hin, laechelt und reitet weiter.

Ein Flieger sieht seine Bewe- 
gung zwischen d e n  Baeumen, 
reisst am Tiefensteuer, stoesst 
wie ein Raubvogel zur Erde, er- 
kennt den Reiter, der erschrocken 
nach oben ins Maschinengewehr 
schaut, das prasselnd auf ihn ein 
schlaegt. Fine blutige Nahtlaeuft 
Franz Huber ueber das Gesiclat, 
aus dem farblos gewordene Augen 
starren.

Befriedigt laechelt der Flieger. 
ais er den Reiter hinstuerzen 
sieht, reisst seine Maschine ener- 
gisch in die Hoehe und versch- 
windet im blauen, wolkenlosen 
Himmel.

* * *

Heiss brennt die Maiensonne in 
Spanien.

Auf dem freien, sonnenuebers- 
trahlten Platz des zerschossenen 
Bauerhhauses steht Juan López, 
der MG Schuetze, breitbeinig, mit 
nacktem Oberkoerper, schmatzend 
loeffelt er Suppe aus einer Blech- 
b u e c h s e .  Sein muskelbepackt 
Oberkoerper glaenzt braun und 
kraeftig in der stechenden Mit- 
tagssonne. Seine ffameraden vom 
Bataillon Juan Marco liegen im 
dunklen Schatten der zerschosse-

nen Mauer und loeffeln klappernd 
ilire Suppen.

Nicht weit entfernt, auf einem 
Huegel, sind die Stellungen dei 
Faschisten.

Pedro González liegt traege an 
der Schiesscharte, starrt zu dem 
Bauemhof hinueber und kaut da- 
bei aergerlich an seinem Zigaret- 
tenstummel. Die stechende Sonne 
aergert ihn, die Fliegen schwirren 
ihm um den Kopf und aergern 
ihn noch mehr ais die Langeweile. 
Alies aergert und peinigt ihn 
heut.

Auch der breite, gesunde, in der 
Sonne glaenzende Ruecken aer­
gert ihn. Er erinnert sich, wie sei­
ne junge Frau bewundemd den 
maechtigen R u e c k e n  seines 
Knecht hatte er damals davonge- 
jagt. Der Knecht war auch zu den 
“Roten" gegangen.

Er fuehlte den unbaendigen 
Wunsch, auf diesen festen, prah- 
lenden Maennerruecken zu schies- 
sen. Der braungebrannte Ruecken 
kehrt sich ihm zu, wird gross und 
schiebt sich vor seinen schattti- 
gen Bauemhof und den spoettisch 
laechelnden Augen seiner jungen 
Frau.

Wuetend spuckt er den kalten 
Zigarrettenstummel weg, reisst an 
der Sicherung des deutschen MGS 
und knatternd jagt er eine La- 
dung auf den breiten, in der Son­
ne glaenzenden Ruecken.

Stoehnend waelzt sich Juan Ló­
pez am Boden, schlaegt mit dem 
Kopf auf das klappernde Essges- 
chirr und presst die Haende auf 
die drei dunklen, grossen Loeeher 
in der Brust.

Aus dem Schatten der Mauer 
springen Juan López Kameraden 
und schleppen den Stoehnenden in 
den zerschossenen Bauemhof.

H .P F E E F F E R

iiíáÁ

L.*’ ilf > » ■ "V

N uestros ch ó fe re s  p resen tan  sus v íc ­
tim as, pero esta  vez no ha sido con  

el coche.

J aeger , versteh t d ie  J a gd . ITnsere 
tJ ia u ffe u re  verstehen  das und zei- 

gen  es.

( 'h a sseu rs , sac.hez ch a s se r ! N os 
ch a iiffeu rs  le  saven t et le  m ontrent.

Ein
die

Ayuntamiento de Madrid
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POESIAS DE N U E S T R O S  COMBATIENTES

F n a  co n fe re n c ia  en tre  los C om isa ­
rios  ca m a ra d a s  S u ch an ek , Sánchez, 

V ille tte  y  F e rry .

F in e  K o n fe re n z  v o n  K om in issaren , 
(He K am erad en  S u ch an ek , Sánchez, 

V ille tte  und  F e rry .

U ne co n fé re n ce  des C om m issa ires. 
les ca m a ra d es  Su ch an ek , Sánchez, 

V ille tte  e t  F erry .

CANTO EN LA GUERRA

¿Quién bate al negro fascismo 
protegiendo a los leales 
en todo momento y hora 
por los montes y  los valles f 

La ametralladora.

¿ Quién de su tableteo 
por la noche y por el dia 
hacer oir sw voz sonora 
en la fértil Andalucía f 

La ametralladora.

¿ Quién canta a la Libertad 
en las más trágicas horas 
cuando el enemigo rie 
y nuestro corazón llora?

La ametralladora.

¿ Quién forja nuestra iHctoria 
mienti'tts el enemigo implora 
al notar ya nuestro triunfo?
La buena ametralladora.

F . L A K A
D e A m etra lladoras.

L o s  de T ran sm ision es en la  S ierra 
X e v a d a , lo s  ca m a ra d a s  Zanzaren . 

A chaliii y  Collet.

ITnsere T e le fon leu te  In der S ierra 
X eva d a , d ie  K am eraden  Zanzaren , 

A ch a lu i und C ollet.

N os tran sm lssion n ístes  dans la  Sie­
rra  N evad a , tes cam arades Z an za ­

ren , A ch a lu i e t  Collet.

Mineros de Peñarroya, 
que, gracias a vuestro esfuerzo, 
sacáis a la luz del Sol 
las riquezas del subsuelo.
¡Qué estéril es el trabajo 
que realizáis, produciendo 
tesoros que son robados 
por bandidos extranjeros, 
o que ofrece el vil fascismo 
como pago y como precio 
del terror y las cadenas 
con que os encontráis sujetos!
Jamás registró la Historia 
cautiverio como el vuestro, 
en que se mata o mutilan 
las flores del pensamiento: 
en que la idea es delito 
y el servilismo es un mérito.
No existió en nación alguna, 
y en España mucho menos.
Negáis la sangre heredada 
si. esclavizados por miedo, 
de las regiones hermanas 
no seguís su bravo ejemplo.
Ejemplo que asombra al mundo 
y proclama a cuatro vientos 
que jamás será vencido 
quien su generoso pecho 
sabe oponer al fascismo.
Más que una obra, vil engendro 
de la miseria, la guerra, 
los egoísmos, el clero 
y de todas las rapiñas 
(taras de pasados tiempos) 
que destruyen la hermandad 
con que triunfará el obrero: 
la justicia universal 
y la igualdad de derechos 
en Repúblicas sociales 
dirigidas por el pueblo 
que trabaja, que produce 
y es de sus destinos dueño.

Mineros de Peñarroya: 
si en buena fe os sorprendieron 
con mentiras y martirios, 
del ruin fascismo instrumentos, 
la España republicana, 
que es República de obreros, 
en su lucha contra el fascio 
os brinda, de honor, un puesto 
para romper las cadenas 
que tenéis en alma y cuerpo.
Cadenas de explotación, 
de ignorancia, sufrimientos, 
engaños, superchería 
V  negación de lo vuestro.
Vuestro trabajo es tesoro 
do el amo saca provecho.
El amo, mas no vosotros, 
por negación de derechos.
No permitid que otro explote 
lo que es, por derecho, vuestro.
Esta es la lucha final:
luchad con ardor, mineros;
la España republicana
os brinda en su lucha un puesto,
un p u esto  de honor. l o p e z  ü e  a r c e

U n vado.
E hi FIUHS w ird  u eh ersch ritten ...

L e  p assage  d ’ un “ rio ” .

España Hora su traición
Lloras porque te insultaron 

los que su amor te ofrecieron 
y que también prometieron 
tu bandera defender 
y ahora has podido tú ver 
la traición que te han buscado 
esos traidores del pueblo 
que con Franco se han marchado.

Pero tin combatiente feroz 
y de nobles sentimientos 
se lanza hacia los vientos 
diciendo a España ¡no llores!, 
que aquí están los luchadores 
de nuestra España leal 
y siempre podrá constar 
en nuestra gallarda historia 
las letras de la victoria 
con sangre se escribirán.

Mártires de la lealtad 
que del honor al arrullo 
fuisteis de la patria orgullo, 
honra de la Libertad..., 
en la tumba descansad, 
que el valiente pueblo ibero 
jicra, con rostro altanero, 
que hasta qúe España sucumba 
no pi.Hará vuestra tumba 
la planta del extranjero.

¡Viva el Ejército del pueblo! 
¡Vwa el Frente Popular!
¡Vivan los trabajadores 
que quieren la Libertad 
y acabar con el fascismo 
que nos queria aplastar!

JO S E  G O N Z A L E Z
S argen to  segu n da  C om pañía .

V-':

¿S en tim en ta l?
M anehinal w ird  m an sentim enta l... 

On dev ien t p a r fo is  sentim ental.

Ayuntamiento de Madrid
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E L  “ D l ’ C E ” . —  A qu í h a y  error. 
N u estras  trop a s  de U u adala jara  m a r­
ch a n  sobre  B ilbao  y  las de B ilbao 
sobre  O u ada la jara . ¿Q u é  es?

L E  “ B U C E ” .— II y  a  sans doute 
e rre u r ; nos troupes de G u udala jara  
a v a n ce n t vers B ilba o  e t  n os  troupes 
de B ilb a o  vers G u u d ala jara . ¿Qu*est 
c e  que ce la  s ign lfle?

S ich er ein Irrtu m , u nsere Truppeu 
von  G u ada la jara  ru eck en  g eg en  B il­
b a o  v o r  und u n sere Truppen  von 
B ilb a o , g eg en  G u ada la jara . W as 
Ist da los?

i............................................................-

I H IS T O IR E  D E S  T R O IS  | 
I V O Y A G E U R S  I

Hitler, Goering et Goebbels par la nuit 
Dans une forét noire furent surpris. 
lis rencontrérent á un détour de chemin 
Un charretier qui venait de tres loin.
A cet homme envoyc du del soudain, 
En ses mains ils confiérent leur destín. 
“A cette heure tardive il ne me sied.
De vagabonds en maraude me charger.” 
Puis se ravisant il leur dit "Montez” 
Cent métres plus loin, Hitler mortifié, 
Vers le conducteur se tourna et dit: 
"Qui done te permet triste misérable,
De nous traiter avec tant de mépris. 
Sache que je suis le chef redoutable, 
je suis Aldolf Hitler, tu seras puni.” 
Goering á son tour plein de fureur,
Sur le charretier fit peser sa terreur: 
"Rufián, paillard, sais— tu mon nom? 
C’est moi Goering, ton compte est bon.” 
Excédé par tant de verbiages hautains, 
Vers le troisiéme voyageur il dit enfin: 
"Quant á íoi avec ta sale face de rabbin. 
Si tu préíends étre Goebbels le Tribun! 
A tous les trois je vous casse les reins!

H IT L E R .— E n  E sp a ñ a  no tenem os 
vo lu n tarios  a lem anes.

H IT L E R .— E n Espag:ne nous n ’ a- 
von s  pas de volon ta ires.

H IT L E R .— W lr h aben  In Spanien 
keine F reiw llligen .

L A  M U E R T E .— Salud a  m is a b a s ­
tecedores.

L A  M O K T.— Soyez loyés  ó fou r- 
nissetirs.

H eil K uch. ihn L loleraiiten .

i  L U C IE N  C lIE N E

...... ............ .................................... .

M U S S O L IN I. —  A h ora  h ab lam os 
de paz.

3 1 l'S S ()L IN I.— E t m ain ten an t par- 
ions de paix.

.M l  S S O U  N I.— l  nd je tz t  w ollen  
w lr vom  T'rieden reden.

C A N U T O .  - T A R T E M P I O N .  - P E C H M A N N

/O / Z

( 'a m ito  en com b a tes  m il 
h izo uso de su fu sil.

Tartem pion  c ’ é ta it un  a s ! 
Son fu s il cra ch a it  en m as- 

____ [se !
E ranz I’ ech m a iin  braueht 

lo ft  sein  G ew ehr 
Z iim  A n g r lff  und a u ch  zur 

[A b w eh r.

P ero el tiem po se pasaba  
y  su  fu s il no lim piaba.

M als pour le  n ettoyer?
A h  c a  d iab le  J a m a is !

D och  w en n  sie !an ge  iiich t 
Igeputzt

Die sch oen ste  W a ffe  w lrd  
[versch m u tzt

D en tro  del fu s il, un día. 
¡h a sta  ratones h ab ía !

l 'n  jo u r  au bout de son fii-
Isll

E st apparu e une souris.

I^nd k om m t d ie  K tigel n ich t 
[dn<chr raus 

D er L a u f a is  VVohnung 
[d ien t der M aiis

E l en em igo a tacab a  
y  el fusil no fu n cion aba .

Justo  Ies fase istes  atta<iuu-
[ient

E t le ñ in gu e  n 'a  pas m ar-
Iché.

D er Eeind g re ift  an  ganz 
[un gen lert 

I  nd das G ew eh r n lch  fu n k - 
Itlon iert.

¡S e  le reven tó  el fusil 
y  le  co s tó  la  n a r iz !

T artem pion  voulant tirer 
L e  fu sil luí écla ta  au  nez.

U nd geh t zu  P ech m an n s 
(S ch reck -seh t b loss 

A n sta tt  naeh  v orn , nach 
Ih inten  los.

D IA N A  (U . G . T . ) .— L a rra , 6. M adrid
Ayuntamiento de Madrid




